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German Interlinear
Reference: German Elberfelder (1905)

בַּיּ֣וֹם1
an–dem–Tag
H3117

הַה֗וּא
jenem
H1931

א נִקְרָ֛
rief
H7121

פֶר בְּסֵ֥
in–Schreiber

ה מֹשֶׁ֖
Mose
H4872

בְּאָזְנֵי֣
in–die–Ohren
H0241

הָעָם֑
das–Volk

וְנִמְצָא֙
und–fand
H4672

כָּת֣וּב
geschrieben
H3789

בּ֔וֹ
in–ihm

שֶׁר אֲ֠
welcher

לאֹ־
nicht
H3808

יָב֨וֹא
er–kommt
H0935

עַמֹּנִי֧
]עמני[
H5984

י וּמֹאָבִ֛
und–von–Vater–von
H4125

בִּקְהַ֥ל
Versammlung
H6951

ים הָאֱלֹהִ֖
der–Gott
H0430

עַד־
bis
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
Ewigkeit
H5769

An selbigem Tage wurde in dem Buche Moses vor den Ohren des Volkes gelesen; und es fand sich darin 
geschrieben, daß kein Ammoniter und Moabiter in die Versammlung Gottes kommen sollte ewiglich;

י2 כִּ֣
denn

א ֹ֧ ל
nicht
H3808

קִדְּמ֛וּ
]קדמו[
H6923

אֶת־
(*)
H0853

בְּנֵי֥
Soehne–von

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

חֶם בַּלֶּ֣
in–Brot
H3899

יִם וּבַמָּ֑
und–in–Wasser
H4325

ר וַיִּשְׂכֹּ֨
]וישכר[

עָלָי֤ו
ueber–ihn

אֶת־
(*)
H0853

בִּלְעָם֙
in–zum–Volk

לְל֔וֹ לְקַֽ
erleichtern
H7043

ךְ וַיַּהֲפֹ֧
und–er–kehrt–um
H2015

אֱלֹהֵ֛ינוּ
unser–Gott
H0430

הַקְּלָלָ֖ה
]הקללה[
H7045

ה׃ לִבְרָכָֽ
]לברכה[
H1293

weil sie den Kindern Israel nicht mit Brot und mit Wasser entgegen gekommen waren, und Bileam wider sie 
gedungen hatten, um sie zu verfluchen; aber unser Gott wandelte den Fluch in Segen.

י3 וַיְהִ֖
und–es–geschah
H1961

כְּשָׁמְעָם֣
hoerte
H8085

אֶת־
(*)
H0853

הַתּוֹרָ֑ה
die–Weisung
H8451

ילוּ וַיַּבְדִּ֥
]ויבדילו[
H0914

כָל־
alle
H3605

עֵ֖רֶב
]ערב[

ל׃ מִיִּשְׂרָאֵֽ
von–Israel
H3478

Und es geschah, als sie das Gesetz hörten, da sonderten sie alles Mischvolk von Israel ab.

וְלִפְנֵי4֣
und–zu–Angesicht–von
H6440

מִזֶּ֔ה
von–dieser
H2088

אֶלְיָשִׁיב֙
Eljaschib
H0475

ן הַכֹּהֵ֔
der–Priester
H3548

נָת֖וּן
gab
H5414

ת בְּלִשְׁכַּ֣
]בלשכת[
H3957

בֵּית־
Haus

אֱלֹהֵי֑נוּ
unser–Gott
H0430

קָר֖וֹב
nahe
H7138

ה׃ לְטוֹבִיָּֽ
zu–Tobija
H2900

Und vor diesem hatte Eljaschib, der Priester, der über die Zellen des Hauses unseres Gottes gesetzt war, ein 
Verwandter des Tobija,

עַש5ׂ וַיַּ֨
und–er–machte

ל֜וֹ
ihm

ה לִשְׁכָּ֣
]לשכה[
H3957

ה גְדוֹלָ֗
grosse

ם וְשָׁ֣
und–Name
H8033

הָי֪וּ
sie–waren
H1961

לְפָנִי֟ם
zu–Angesicht
H6440

תְנִים נֹ֠
gab
H5414

אֶת־
(*)
H0853

ה הַמִּנְחָ֨
die–Opfergabe
H4503

הַלְּבוֹנָ֜ה
der–Weihrauch
H3828

ים וְהַכֵּלִ֗
und–die–Geraete
H3627

ר וּמַעְשַׂ֤
und–Zehnt
H4643

֙ הַדָּגָן
das–Korn
H1715

הַתִּיר֣וֹשׁ
der–Most
H8492

ר וְהַיִּצְהָ֔
und–der–Oel
H3323

מִצְוַת֙
Gebote
H4687

הַלְוִיִּ֔ם
die–Leviten
H3881

ים וְהַמְשֹׁרְרִ֖
und–sang
H7891

ים וְהַשֹּׁעֲרִ֑
]והשערים[
H7778

וּתְרוּמַ֖ת
]ותרומת[
H8641

ים׃ הַכֹּהֲנִֽ
die–Priester
H3548
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diesem eine große Zelle gemacht, wohin man vordem die Speisopfer legte, den Weihrauch und die Geräte und 
den Zehnten vom Getreide, Most und Öl, das für die Leviten und die Sänger und die Torhüter Gebotene, und die 
Hebopfer der Priester.

וּבְכָל־6
und–in–allen
H3605

זֶ֕ה
dieser
H2088

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

יתִי הָיִ֖
ich–war
H1961

֑�ם ירוּשָׁלִָ בִּֽ
in–Jerusalem
H3389

י כִּ֡
denn

בִּשְׁנַת֩
im–Jahr
H8141

ים שְׁלֹשִׁ֨
dreissig
H7970

יִם וּשְׁתַּ֜
und–zwei
H8147

סְתְּא לְאַרְתַּחְשַׁ֤
zu–Artahsasta

לֶךְ־ מֶֽ
Koenig
H4428

֙ בָּבֶל
Babel
H0894

אתִי בָּ֣
in–mich
H0935

אֶל־
zu
H0413

לֶךְ הַמֶּ֔
der–Koenig
H4428

ץ וּלְקֵ֥
und–Ende
H7093

ים יָמִ֖
Tage
H3117

לְתִּי נִשְׁאַ֥
fragte
H7592

מִן־
von

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
der–Koenig
H4428

Während diesem allem war ich aber nicht in Jerusalem; denn im zweiunddreißigsten Jahre Artasastas, des Königs 
von Babel, war ich zu dem König zurückgekommen. Und nach Verlauf einer Zeit erbat ich mir Urlaub von dem 
König;

וָאָב֖וֹא7
und–kam
H0935

֑�ם ירוּשָׁלִָ לִֽ
zu–Jerusalem
H3389

ינָה וָאָבִ֣
und–verstehen
H0995

ה בָרָעָ֗
in–Boeses

ר אֲשֶׁ֨
welcher

ה עָשָׂ֤
machte

אֶלְיָשִׁיב֙
Eljaschib
H0475

לְט֣וֹבִיָּ֔ה
zu–Tobija
H2900

לַעֲשׂ֥וֹת
machte

לוֹ֙
ihm

ה נִשְׁכָּ֔
]נשכה[
H5393

י בְּחַצְרֵ֖
Hof

ית בֵּ֥
Haus

ים׃ הָאֱלֹהִֽ
der–Gott
H0430

und als ich nach Jerusalem kam, bemerkte ich das Böse, welches Eljaschib zugunsten Tobijas getan, indem er 
ihm eine Zelle in den Höfen des Hauses Gottes gemacht hatte.

ע8 וַיֵּ֥רַֽ
und–tat–Boeses

י לִ֖
mir

ד מְאֹ֑
sehr
H3966

יכָה אַשְׁלִ֜ וָֽ
und–warf
H7993

ת־ אֶֽ
(*)
H0853

כָּל־
alle
H3605

כְּלֵי֧
Geraete
H3627

בֵית־
Haus

טוֹבִיָּ֛ה
Tobija
H2900

הַח֖וּץ
Aussen
H2351

מִן־
von

ה׃ הַלִּשְׁכָּֽ
]הלשכה[
H3957

Und es mißfiel mir sehr, und ich warf alle Hausgeräte Tobijas aus der Zelle hinaus;

ה9 מְרָ֔ וָאֹ֣
und–sprach
H0559

יְטַהֲר֖וּ וַֽ
]ויטהרו[
H2891

הַלְּשָׁכ֑וֹת
]הלשכות[
H3957

יבָה וָאָשִׁ֣
und–kehrte–zurueck
H7725

ם שָּׁ֗
Name
H8033

֙ כְּלֵי
Geraete
H3627

ית בֵּ֣
Haus

ים הָאֱלֹהִ֔
der–Gott
H0430

אֶת־
(*)
H0854

הַמִּנְחָ֖ה
die–Opfergabe
H4503

וְהַלְּבוֹנָֽה׃
]והלבונה[
H3828

פ
(*)

und ich befahl, daß man die Zellen reinigen sollte; und ich brachte die Geräte des Hauses Gottes, das Speisopfer 
und den Weihrauch wieder hinein.

ה10 וָאֵדְ֣עָ֔
und–wusste
H3045

י־ כִּֽ
denn

מְנָי֥וֹת
]מניות[
H4521

הַלְוִיִּ֖ם
die–Leviten
H3881

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

נָה נִתָּ֑
gab
H5414

וַיִּבְרְח֧וּ
und–fliehen
H1272

אִישׁ־
Mann
H0376

הוּ לְשָׂדֵ֛
Feld

הַלְוִיִּ֥ם
die–Leviten
H3881

ים וְהַמְשֹׁרְרִ֖
und–sang
H7891

י עֹשֵׂ֥
machte

ה׃ הַמְּלָאכָֽ
die–Arbeit
H4399

Und ich erfuhr, daß die Teile der Leviten nicht gegeben worden, und daß die Leviten und die Sänger, welche das 
Werk taten, entflohen waren, ein jeder auf sein Feld.
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וָאָרִי֙בָה11֙
und–stritt
H7378

אֶת־
(*)
H0854

ים הַסְּגָנִ֔
Statthalter
H5461

ה מְרָ֔ וָאֹ֣
und–sprach
H0559

מַדּ֖וּעַ
warum
H4069

נֶעֱזַב֣
verliess

בֵּית־
Haus

ים הָאֱלֹהִ֑
der–Gott
H0430

ם קְבְּצֵ֔ אֶ֨ וָֽ
und–versammelte
H6908

ם אַעֲמִדֵ֖ וָֽ
und–stellte
H5975

עַל־
ueber

ם׃ עָמְדָֽ
]עמדם[
H5977

Da zankte ich mit den Vorstehern und sprach: Warum ist das Haus Gottes verlassen worden? Und ich 
versammelte sie und stellte sie an ihre Stelle.

וְכָל־12
und–alle
H3605

ה יְהוּדָ֗
Juda
H3063

יאוּ הֵבִ֜
kam
H0935

ר מַעְשַׂ֧
Zehnt
H4643

הַדָּגָן֛
das–Korn
H1715

וְהַתִּיר֥וֹשׁ
und–der–Most
H8492

וְהַיִּצְהָ֖ר
und–der–Oel
H3323

לָאוֹצָרֽוֹת׃
]לאוצרות[
H0214

Und ganz Juda brachte den Zehnten vom Getreide und Most und Öl in die Vorratskammern.

וָאוֹצְרָ֣ה13
]ואוצרה[
H0686

עַל־
ueber

א֠וֹצָרוֹת
]אוצרות[
H0214

שֶׁלֶמְיָ֨ה
]שלמיה[
H8018

ן הַכֹּהֵ֜
der–Priester
H3548

וְצָד֣וֹק
und–Zadok
H6659

ר הַסּוֹפֵ֗
]הסופר[

וּפְדָיָה֙
]ופדיה[
H6305

מִן־
von

הַלְוִיִּ֔ם
die–Leviten
H3881

וְעַל־
und–ueber

ם יָדָ֔
Hand
H3027

חָנָן֥
Hanan
H2605

בֶּן־
Sohn

זַכּ֖וּר
Sakkur
H2139

בֶּן־
Sohn

מַתַּנְיָה֑
Mattanja
H4983

י כִּ֤
denn

נֶאֱמָנִים֙
glaubte
H0539

בוּ נֶחְשָׁ֔
rechnete
H2803

וַעֲלֵיהֶ֖ם
und–ueber–sie

לַחֲלֹ֥ק
zu–Teil

ם׃ לַאֲחֵיהֶֽ
Bruder
H0251

פ
(*)

Und ich bestellte zu Schatzmeistern über die Vorräte: Schelemja, den Priester, und Zadok, den Schreiber, und 
Pedaja, von den Leviten, und ihnen zur Seite Hanan, den Sohn Sakkurs, des Sohnes Mattanjas; denn sie wurden 
für treu geachtet, und ihnen lag es ob, ihren Brüdern auszuteilen.

זָכְרָה־14
gedachte
H2142

י לִּ֥
mir

י אֱלֹהַ֖
Gott
H0430

עַל־
ueber

ֹ֑את ז
diese
H2063

וְאַל־
und–zu
H0408

מַח תֶּ֣
]תמח[

י חֲסָדַ֗
Guete

ר אֲשֶׁ֥
welcher

יתִי עָשִׂ֛
ich–machte

ית בְּבֵ֥
im–Haus

י אֱלֹהַ֖
Gott
H0430

יו׃ וּבְמִשְׁמָרָֽ
]ובמשמריו[
H4929

Gedenke meiner um dessentwillen, mein Gott, und tilge nicht aus meine guten Taten, die ich am Hause meines 
Gottes und an dessen Hut erwiesen habe!

ים15 בַּיָּמִ֣
in–den–Tagen
H3117

מָּה הָהֵ֡
der–sie
H1992

יתִי רָאִ֣
ich–sah
H7200

יהוּדָ֣ה  ׀בִֽ
in–Juda
H3063

ים־ רְכִֽ דֹּֽ
tritt
H1869

׀גִּתּ֣וֹת 
]גתות[
H1660

ת בַּשַּׁבָּ֡
am–Sabbat
H7676

וּמְבִיאִ֣ים
und–kam
H0935

הָעֲרֵמ֣וֹת
]הערמות[
H6194

עֹמְסִ֪ים וְֽ
]ועמסים[
H6006

עַל־
ueber

הַחֲמֹרִ֟ים
]החמרים[
H2543

וְאַף־
und–auch
H0637

יִן יַ֜
Wein
H3196

ים עֲנָבִ֤
]ענבים[
H6025

וּתְאֵנִים֙
]ותאנים[
H8384

וְכָל־
und–alle
H3605

א מַשָּׂ֔
]משא[

ים וּמְבִיאִ֥
und–kam
H0935

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Jerusalem
H3389

בְּי֣וֹם
an–dem–Tag
H3117

ת הַשַּׁבָּ֑
der–Sabbat
H7676

יד וָאָעִ֕
]ואעיד[

בְּי֖וֹם
an–dem–Tag
H3117

ם מִכְרָ֥
]מכרם[
H4376

יִד׃ צָֽ
]ציד[

In jenen Tagen sah ich einige in Juda, welche am Sabbath die Keltern traten, und Garben einbrachten und auf 
Esel luden, und auch Wein, Trauben und Feigen und allerlei Last, und es am Sabbathtage nach Jerusalem 
hereinbrachten; und ich zeugte wider sie an dem Tage, da sie die Lebensmittel verkauften.
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וְהַצֹּרִים16֙
]והצרים[
H6876

יָשְׁ֣בוּ
sass
H3427

הּ בָ֔
in–ihr

ים מְבִיאִ֥
kam
H0935

אג דָּ֖
Fisch
H1709

וְכָל־
und–alle
H3605

מֶכֶ֑ר
]מכר[
H4377

ים וּמֹכְרִ֧
]ומכרים[
H4376

ת בַּשַּׁבָּ֛
am–Sabbat
H7676

לִבְנֵי֥
zu–Soehne–von

ה יְהוּדָ֖
Juda
H3063

�ם׃ ֽ וּבִירוּשָׁלִָ
und–in–Jerusalem
H3389

Auch Tyrer wohnten darin, welche Fische und allerlei Waren hereinbrachten und sie am Sabbath den Kindern 
Juda und in Jerusalem verkauften.

יבָה17 וָאָרִ֕
und–stritt
H7378

אֵ֖ת
(*)
H0854

חֹרֵ֣י
Edler
H2715

יְהוּדָ֑ה
Juda
H3063

וָאֹמְרָ֣ה
und–sprach
H0559

ם לָהֶ֗
ihnen

ה־ מָֽ
was
H4100

ר הַדָּבָ֨
das–Wort
H1697

ע הָרָ֤
das–Boese

הַזֶּה֙
diesem
H2088

ר אֲשֶׁ֣
welcher

ם אַתֶּ֣
ihr

ים עֹשִׂ֔
machte

ים וּֽמְחַלְּלִ֖
]ומחללים[

אֶת־
(*)
H0853

י֥וֹם
Tag
H3117

ת׃ הַשַּׁבָּֽ
der–Sabbat
H7676

Da zankte ich mit den Edlen von Juda und sprach zu ihnen: Was ist das für eine böse Sache, die ihr tut, daß ihr 
den Sabbathtag entheiliget?

הֲל֨וֹא18
nicht
H3808

ה כֹ֤
so
H3541

֙ עָשׂוּ
sie–machten

ם תֵיכֶ֔ אֲבֹ֣
Vater
H0001

א וַיָּבֵ֨
und–er–kam
H0935

ינוּ אֱלֹהֵ֜
unser–Gott
H0430

ינוּ עָלֵ֗
ueber–uns

אֵת֚
(*)
H0853

כָּל־
alle
H3605

הָרָעָה֣
der–Boeses

את הַזֹּ֔
dieser
H2063

וְעַ֖ל
und–ueber

הָעִי֣ר
die–Stadt

הַזֹּ֑את
dieser
H2063

ם וְאַתֶּ֞
und–ihr

ים מוֹסִיפִ֤
kam
H0935

֙ חָרוֹן
Zornglut
H2740

עַל־
ueber

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

ל לְחַלֵּ֖
]לחלל[

אֶת־
(*)
H0853

ת׃ הַשַּׁבָּֽ
der–Sabbat
H7676

פ
(*)

Haben nicht eure Väter ebenso getan, so daß unser Gott all dieses Unglück über uns und über diese Stadt 
brachte? Und ihr mehret die Zornglut über Israel, indem ihr den Sabbath entheiliget!

י19 וַיְהִ֡
und–es–geschah
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֣
wie–welcher

֩ לֲלוּ צָֽ
]צללו[
H6751

י שַׁעֲרֵ֨
Tore–von
H8179

ם יְרוּשָׁלִַ֜
Jerusalem
H3389

לִפְנֵי֣
vor
H6440

ת הַשַּׁבָּ֗
der–Sabbat
H7676

מְרָה֙ וָאֹֽ
und–sprach
H0559

וַיִּסָּגְר֣וּ
]ויסגרו[
H5462

הַדְּלָת֔וֹת
Tuer

ה מְרָ֔ וָאֹ֣
und–sprach
H0559

אֲשֶׁר֙
welcher

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

יִפְתָּח֔וּם
oeffnete

עַ֖ד
bis
H5704

אַחַר֣
nach

ת הַשַּׁבָּ֑
der–Sabbat
H7676

י וּמִנְּעָרַ֗
und–Junge
H5288

֙ עֱמַדְ֙תִּי הֶֽ
stellte
H5975

עַל־
ueber

ים הַשְּׁעָרִ֔
der–Tore
H8179

לאֹ־
nicht
H3808

יָב֥וֹא
er–kommt
H0935

א מַשָּׂ֖
]משא[

בְּי֥וֹם
an–dem–Tag
H3117

ת׃ הַשַּׁבָּֽ
der–Sabbat
H7676

Und es geschah, sowie es in den Toren Jerusalems vor dem Sabbath dunkel wurde, da befahl ich, daß die Türen 
geschlossen würden; und ich befahl, daß man sie nicht auftun sollte bis nach dem Sabbath. Und ich bestellte 
einige von meinen Dienern über die Tore, damit keine Last am Sabbathtage hereinkäme.

ינו20ּ וַיָּלִ֨
und–uebernachtete

ים הָרֹכְלִ֜
]הרכלים[
H7402

י וּמֹכְרֵ֧
]ומכרי[
H4376

כָל־
alle
H3605

ר מִמְכָּ֛
]ממכר[
H4465

מִח֥וּץ
Aussen
H2351

֖�ם לִירוּשָׁלִָ
zu–Jerusalem
H3389

עַם פַּ֥
]פעם[
H6471

יִם׃ וּשְׁתָּֽ
und–zwei
H8147

Da übernachteten die Krämer und die Verkäufer von allerlei Ware draußen vor Jerusalem einmal und zweimal.
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וָאָעִי֣דָה21
]ואעידה[

ם בָהֶ֗
in–sie

וָאֹמְרָ֤ה
und–sprach
H0559

אֲלֵיהֶם֙
zu–ihnen
H0413

מַדּ֜וּעַ
warum
H4069

ם אַתֶּ֤
ihr

לֵנִים֙
uebernachtete

נֶגֶ֣ד
verkuendete
H5048

ה הַחוֹמָ֔
der–Mauer
H2346

אִם־
wenn

תִּשְׁנ֕וּ
]תשנו[

יָד֖
Hand
H3027

אֶשְׁלַח֣
sandte
H7971

בָּכֶם֑
(*)

מִן־
von

הָעֵת֣
der–Zeit
H6256

יא הַהִ֔
jener
H1931

לאֹ־
nicht
H3808

אוּ בָ֖
sie–kamen
H0935

ת׃ בַּשַּׁבָּֽ
am–Sabbat
H7676

ס
(*)

Und ich zeugte wider sie und sprach zu ihnen: Warum übernachtet ihr vor der Mauer? Wenn ihr es wieder tut, 
werde ich Hand an euch legen! Von dieser Zeit an kamen sie nicht mehr am Sabbath.

וָאֹמְרָ֣ה22
und–sprach
H0559

לַלְוִיִּ֗ם
Levit
H3881

ר אֲשֶׁ֨
welcher

הְי֤וּ יִֽ
war
H1961

טַּהֲרִים֙ מִֽ
]מטהרים[
H2891

וּבָאִים֙
und–kam
H0935

ים שֹׁמְרִ֣
bewahrte
H8104

ים הַשְּׁעָרִ֔
der–Tore
H8179

שׁ לְקַדֵּ֖
zu–Heiliges
H6942

אֶת־
(*)
H0853

י֣וֹם
Tag
H3117

ת הַשַּׁבָּ֑
der–Sabbat
H7676

גַּם־
auch
H1571

זאֹת֙
diese
H2063

זָכְרָה־
gedachte
H2142

י לִּ֣
mir

י אֱלֹהַ֔
Gott
H0430

וְח֥וּסָה
]וחוסה[
H2347

עָלַ֖י
ueber–mich

ב כְּרֹ֥
wie–viel
H7230

ךָ׃ חַסְדֶּֽ
deine–Guete

פ
(*)

Und ich befahl den Leviten, daß sie sich reinigen und kommen sollten, die Tore zu bewachen, um den 
Sabbathtag zu heiligen. Auch das gedenke mir, mein Gott, und schone meiner nach der Größe deiner Güte!

׀גַּ֣ם 23
auch
H1571

ים בַּיָּמִ֣
in–den–Tagen
H3117

ם הָהֵ֗
jenen
H1992

יתִי רָאִ֤
ich–sah
H7200

אֶת־
(*)
H0853

הַיְּהוּדִים֙
Jude
H3064

יבוּ הֹשִׁ֗
sass
H3427

נָשִׁים֙
Frauen
H0802

]אשדודיות[
]]אשדודיות[[
H0796

)אַשְׁדֳּדִיּ֔וֹת  (
])אשדדיות  ([
H0796

]עמוניות[
]]עמוניות[[
H5984

)עַמֳּנִיּ֖וֹת  (
])עמניות  ([
H5984

מוֹאֲבִיּֽוֹת׃
Moabiterin
H4125

Auch besuchte ich in jenen Tagen die Juden, welche asdoditische, ammonitische und moabitische Weiber 
heimgeführt hatten.

ם24 וּבְנֵיהֶ֗
und–ihre–Soehne

֙ חֲצִי
Haelfte
H2677

ר מְדַבֵּ֣
von–redete
H1696

ית אַשְׁדּוֹדִ֔
]אשדודית[
H0797

וְאֵינָם֥
und–es–ist–nicht
H0369

ים מַכִּירִ֖
]מכירים[

ר לְדַבֵּ֣
zu–redete
H1696

ית יְהוּדִ֑
]יהודית[
H3066

וְכִלְשׁ֖וֹן
und–wie–Zunge
H3956

עַ֥ם
Volk

ם׃ וָעָֽ
und–Volk

Und die Hälfte ihrer Kinder redete asdoditisch und wußte nicht jüdisch zu reden, sondern redete nach der 
Sprache des einen oder anderen Volkes.
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יב25 וָאָרִ֤
und–stritt
H7378

עִמָּם֙
mit

ם לְלֵ֔ וָאֲקַֽ
und–erleichtern
H7043

ה וָאַכֶּ֥
und–schlug
H5221

מֵהֶ֛ם
von–ihnen
H1992

ים אֲנָשִׁ֖
Maenner
H0376

אֶמְרְטֵם֑ וָֽ
]ואמרטם[
H4803

וָאַשְׁבִּיעֵם֣
und–schwor
H7650

ים אלֹהִ֗ בֵּֽ
in–Gott
H0430

אִם־
wenn

תִּתְּנ֤וּ
gab
H5414

תֵיכֶם֙ בְנֹֽ
Tochter
H1323

ם לִבְנֵיהֶ֔
zu–ihre–Soehne

וְאִם־
und–wenn

֙ תִּשְׂאוּ
erhob
H5375

ם מִבְּנֹ֣תֵיהֶ֔
Tochter
H1323

לִבְנֵיכֶ֖ם
Sohn

ם׃ וְלָכֶֽ
und–euch

Und ich zankte mit ihnen und fluchte ihnen, und schlug einige Männer von ihnen und raufte sie. Und ich 
beschwor sie bei Gott: Wenn ihr eure Töchter ihren Söhnen geben werdet, und wenn ihr von ihren Töchtern für 
eure Söhne und für euch nehmen werdet!

הֲל֣וֹא26
nicht
H3808

עַל־
ueber

אֵלֶּ֣ה
diese
H0428

א־ חָטָֽ
suendigte
H2398

ה שְׁלֹמֹ֣
Salomo
H8010

מֶלֶ֣ךְ
Koenig
H4428

ל יִשְׂרָאֵ֡
Israel
H3478

וּבַגּוֹיִם֣
und–in–Voelker

הָרַבִּים֩
die–Vielen

א־ ֹֽ ל
nicht
H3808

הָיָ֨ה
war
H1961

לֶךְ מֶ֜
Koenig
H4428

הוּ כָּמֹ֗
wie
H3644

וְאָה֤וּב
und–liebte
H0157

֙ אלֹהָיו לֵֽ
zu–sein–Gott
H0430

הָיָ֔ה
war
H1961

וַיִּתְּנֵה֣וּ
und–gab
H5414

ים אֱלֹהִ֔
Gott
H0430

לֶךְ מֶ֖
Koenig
H4428

עַל־
ueber

כָּל־
alle
H3605

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

גַּם־
auch
H1571

אוֹת֣וֹ
ihn
H0853

יאוּ הֶחֱטִ֔
suendigte
H2398

ים הַנָּשִׁ֖
der–Frauen
H0802

הַנָּכְרִיּֽוֹת׃
fremd
H5237

Hat nicht Salomo, der König von Israel, ihretwegen gesündigt? Und seinesgleichen ist unter den vielen Nationen 
kein König gewesen; und er war geliebt von seinem Gott, und Gott setzte ihn zum König über ganz Israel; doch 
ihn machten die fremden Weiber sündigen.

וְלָכֶם27֣
und–euch

ע הֲנִשְׁמַ֗
hoerte
H8085

לַעֲשֹׂת֙
machte

אֵת֣
(*)
H0853

כָּל־
alle
H3605

הָרָעָה֤
der–Boeses

הַגְּדוֹלָה֙
die–Grosse

את הַזֹּ֔
dieser
H2063

ל לִמְעֹ֖
]למעל[
H4603

אלֹהֵי֑נוּ בֵּֽ
in–unser–Gott
H0430

יב לְהֹשִׁ֖
sass
H3427

ים נָשִׁ֥
Frauen
H0802

נָכְרִיּֽוֹת׃
fremd
H5237

Und sollten wir auf euch hören, daß ihr all dieses große Übel tut, treulos zu handeln gegen unseren Gott, indem 
ihr fremde Weiber heimführet!

י28 וּמִבְּנֵ֨
und–von–Soehne–von

ע יוֹיָדָ֤
Jojada
H3111

בֶּן־
Sohn

אֶלְיָשִׁיב֙
Eljaschib
H0475

הַכֹּהֵן֣
der–Priester
H3548

הַגָּד֔וֹל
der–Grosse

ן חָתָ֖
Braeutigam
H2860

ט לְסַנְבַלַּ֣
zu–Sanballat
H5571

הַחֹרֹנִי֑
]החרני[
H2772

הוּ וָאַבְרִיחֵ֖
und–fliehen
H1272

י׃ מֵעָלָֽ
von–ueber–mich

Und einer von den Söhnen Jojadas, des Sohnes Eljaschibs, des Hohenpriesters, war ein Schwiegersohn 
Sanballats, des Horoniters; und ich jagte ihn von mir weg.

ה29 זָכְרָ֥
gedachte
H2142

לָהֶ֖ם
ihnen
H1992

אֱלֹהָי֑
Gott
H0430

עַל֚
ueber

גָּאֳלֵי֣
mein–Loeser
H1352

הַכְּהֻנָּ֔ה
]הכהנה[
H3550

ית וּבְרִ֥
und–Bund
H1285

הַכְּהֻנָּ֖ה
]הכהנה[
H3550

ם׃ וְהַלְוִיִּֽ
und–die–Leviten
H3881

Gedenke es ihnen, mein Gott, wegen der Verunreinigungen des Priestertums und des Bundes des Priestertums 
und der Leviten!
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ים30 הַרְתִּ֖ וְטִֽ
]וטהרתים[
H2891

מִכָּל־
von–allen
H3605

נֵכָר֑
]נכר[
H5236

ידָה וָאַעֲמִ֧
und–stellte
H5975

מִשְׁמָר֛וֹת
]משמרות[
H4931

לַכֹּהֲנִ֥ים
zu–Priester
H3548

וְלַלְוִיִּ֖ם
und–Levit
H3881

ישׁ אִ֥
Mann
H0376

בִּמְלַאכְתּֽוֹ׃
Arbeit
H4399

Und so reinigte ich sie von allem Fremden, und ich stellte die Dienstleistungen der Priester und der Leviten fest, 
für einen jeden in seinem Geschäft,

ן31 וּלְקֻרְבַּ֧
]ולקרבן[

ים הָעֵצִ֛
Baum
H6086

ים בְּעִתִּ֥
in–Zeiten
H6256

מְזֻמָּנ֖וֹת
]מזמנות[
H2163

ים וְלַבִּכּוּרִ֑
]ולבכורים[
H1061

זָכְרָה־
gedachte
H2142

י לִּ֥
mir

י אֱלֹהַ֖
Gott
H0430

ה׃ לְטוֹבָֽ
zu–Gutes

und für die Holzspende zu bestimmten Zeiten und für die Erstlinge. Gedenke es mir, mein Gott, zum Guten!
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